
Registro demorado de nacimiento por orden judicial 
Instrucciones 

Siga estas instrucciones para llenar correctamente el formulario en inglés. 
¿Quién puede peticionar al tribunal un registro demorado por orden judicial? 

1. De conformidad con los estatutos revisados de Arizona 36-333.02 y 36-333.03, un individuo que ha solicitado
un registro demorado de nacimiento ante la Oficina de Registros Vitales y ha recibido una carta de 
denegación podrá peticionar una orden judicial al tribunal. 

¿Qué información deberá presentarse al tribunal?  
1. La carta de denegación emitida por la Oficina de Registros Vitales del Estado, la información y los

documentos probatorios presentados a la Oficina de Registros Vitales tendrán que presentarse al tribunal. 

Cómo llenar el formulario de Registro demorado de nacimiento por orden judicial.  
Este formulario y guía de instrucciones se encontrará en el sitio web del Manual de Registros Vitales: 
http://pub.hs.state.az.us/ovrmanuals/ bajo “Quick Links”, “Forms”.  

1. La información sobre el nacimiento del registrante tiene que anotarse en la Parte 1. Por favor llene la
información en el formulario de la manera que deberá constar en el registro demorado de nacimiento. La
información que se anote deberá estar respaldada por evidencia. Será necesario llenar todos los campos del
formulario. Este formulario se encuentra en el sitio web que se indica a continuación:

http://www.azdhs.gov/vital-records/manuals/documents/forms/court-ordered-delayed-birth-registration.pdf. 

2. ESCRIBA CLARAMENTE. USE TINTA NEGRA. No use tachaduras, no escriba sobre lo ya escrito, no haga
borrones, no use líquido corrector ni cinta correctora. Si se comete un error, será necesario preparar un
nuevo formulario.

3. Use las secciones A-C en el reverso del formulario para llenar la información referente a la raza, origen
hispánico y comunidad tribal.

4. Será necesario anotar la información sobre los padres biológicos en la Parte 2.

5. La Parte 3 de be contener la información sobre la evidencia documentaria y demás información utilizada como
respaldo para la orden judicial. El término evidencia documentaria significa información escrita, establecida
por una fuente independiente, que se usa para demostrar la información por la que se está presentando. Por
favor, use la sección de evidencia documentaria e información para reflejar esta información.

6. En la parte 3, e l término “registrante” significa que un individuo de 18 años de edad o un individuo
emancipado por matrimonio o por orden judicial ha solicitado un registro demorado de nacimiento ante la
Oficina de Registros Vitales. “Otra persona” significa un individuo que no sea el registrante, como por
ejemplo uno de los padres o un tutor legal, que ha solicitado un registro demorado de nacimiento en nombre
del registrante porque el registrante tenía menos de 18 años de edad.

7. Será necesario que el Peticionante  y personal del tribunal examinen el formulario para cerciorarse de que
esté correcto. Será necesario que el Peticionante escriba su nombre en letra de molde y firme de la manera
indicada en la Parte 3. U na vez que se haya verificado la información contenida en el formulario para
determinar que es correcta, el formulario estará listo para la fase final: la certificación.

8. Certificado del secretario del tribunal – El secretario del tribunal donde se finalizó el procedimiento legal
deberá llenar esta sección. Será necesario que el secretario firme en el lugar designado y que se coloque el
sello del tribunal / certificación en el formulario en el lugar indicado.

9. De conformidad con A.R.S. 36-333.03.E, el secretario del tribunal tendrá que presentar todos los registros
demorados por orden judicial del mes anterior a más tardar el día diez de cada mes. Los registros demorados
por orden judicial deberán enviarse por correo a:
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ESTE FORMULARIO SIRVE 
SOLO COMO REFERENCIA 

PARA LLENARIO EL 
FORMULARIO 

CORRESPONDIENTE EN 
INGLES. 

ESTADO DE ARIZONA, OFICINA DE REGISTROS VITALES 
REGISTRO DEMORADO DE NACIMIENTO POR 

ORDEN JUDICIAL 

PARA USO DE LA OFICINA SOLAMENTE 
FECHA DE RECEPCIÓN POR LA 
OFICINA DEL ESTADO 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

• ESCRIBA CLARAMENTE. USE TINTA NEGRA.
• NO use tachaduras, no escriba sobre lo ya escrito, no haga borrones, no use líquido corrector ni cinta

correctora.  Si comete un error, prepare un nuevo formulario.
• Si tiene alguna pregunta sobre este formulario, llame al (602) 364-1300 o al (602) 364-2429.
PARTE 1: INFORMACIÓN SOBRE EL NACIMIENTO DEL REGISTRANTE 

INFORMACIÓN 
SOBRE EL 

NOMBRE EN EL 
MOMENTO DEL 
NACIMIENTO: 
PRIMER NOMBRE 

SEGUNDO NOMBRE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

APELLIDO (ANTES DEL MATRIMONIO) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

SUFIJO 

NACIMIENTO 
DEL 

REGISTRANTE 

SEXO 
XXXXXXXX 

RAZA (ELIJA DE LA SECCIÓN "A" E 
INGRESE SU SELECCIÓN EL ESPACION A 
CONTINUACIÓN) XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FECHA DE NACIMIENTO: MES   DÍA  AÑO 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

LUGAR DE NACIMIENTO: 
PUEBLO O CIUDAD 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

PAÍS 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

ESTA 
DO 
XXXXXXX 

ARIZONA 

PARTE 2: INFORMACIÓN SOBRE LOS PADRES BIOLÓGICOS 
NOMBRE DEL 
PADRE: PRIMER 
NOMBRE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

LUGAR DE 

SEGUNDO 
NOMBRE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FECHA DE 

APELLIDO 
XXXXXXXXXXXXXXXX 

NÚMERO DEL RAZA ¿ES EL PADRE DE ORIGEN HISPANO? 
NACIMIENTO NACIMIENTO SEGURO XXXXXXXXXXX SÍ NO; SI MARCÓ "SÍ", POR 
(Estado o país) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

NOMBRE DE LA 
MADRE: PRIMER 
NOMBRE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

SEGUNDO 
NOMBRE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

SOCIAL 
XXXXXXXXXXXXXXXX 

APELLIDO (DE SOLTERA) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FAVOR SELECCIONE SU ORIGEN DE LA 
SECCIÓN “B” E INGRÉSELO AQUÍ. 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

APELLIDO LEGAL ACTUAL 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

PADRES LUGAR DE FECHA DE NÚMERO DEL RAZA ¿ES LA MADRE DE ORIGEN HISPANO? 
BIOLÓGICOS NACIMIENTO NACIMIENTO SEGURO XXXXXXXXXX SÍ NO; SI MARCÓ "SÍ", POR 

DEL 
REGISTRANTE 

(Estado o país) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXX SOCIAL 
XXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FAVOR SELECCIONE SU ORIGEN DE LA 
SECCIÓN “B” E INGRÉSELO AQUÍ. 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

RESIDENCIA DE LA MADRE AL 
MOMENTO DEL NACIMIENTO 
(DOMICILIO) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

¿ERA EL DOMICILIO DE LA MADRE 
UNA COMUNIDAD TRIBAL? 

CIUDAD / 
PUEBLO 
XXXXXXXXXXXXXX 

ESTADO 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

PAÍS 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

SÍ ………. NO ….SI CONTESTÓ 
“SÍ”, POR FAVOR SELECCIONE LA 
COMUNIDAD TRIBAL DE LA SECCIÓN 
“C” E INGRESE SU SELECCIÓN AQUÍ. 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

PARTE 3: EVIDENCIA DOCUMENTAL E INFORMACIÓN 

EVIDENCIA 
DOCUMENTARIA 

FECHA EN QUE SE 
ESTABLECIÓ TIPO DE DOCUMENTO / EVIDENCIA 

 LLENARIO EL FORMULARIO CORRESPONDIENTE EN INGLES. 
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ACEPTADAS POR 
EL TRIBUNAL 

FECHA EN QUE SE 
ESTABLECIÓ 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FECHA EN QUE SE 
ESTABLECIÓ 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FECHA EN QUE SE 
ESTABLECIÓ 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

OTRA INFORMACIÓN 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

TIPO DE DOCUMENTO / EVIDENCIA 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

TIPO DE DOCUMENTO / EVIDENCIA 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

TIPO DE DOCUMENTO / EVIDENCIA 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX 

DESCRIBA: 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FIRMA DEL 
REGISTRANTE / 
OTRA PERSONA 

AL FIRMAR ESTE 
DOCUMENTO, 
USTED VERIFICA 

COLOQUE UNA 
MARCA JUNTO A 
LA SELECCIÓN 

ESCRIBA EL NOMBRE EN LETRA DE 
MOLDE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

FECHA DE LA 
FIRMA 
XXXXXXXXXXXXXXXXX 

(EL REGISTRANTE QUE LA APROPIADA FIRMA 
DEBE TENER POR INFORMACIÓN REGISTRANTE XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

LO MENOS 18 SUMINISTRADA EN   OTRA 
AÑOS DE EDAD O ESTE FORMULARIO 
ER EMANCIPADO ES VERDADERA Y 

PERSONA 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

PARA PODER 
FIRMAR) 

CORRECTA. 

PARTE 4: CERTIFICACIÓN DEL SECRETARIO DEL TRIBUNAL 

SE EMITIÓ UNA ORDEN FINAL PARA ESTABLECER EL CERTIFICADO DEMORADO DE NACIMIENTO EN EL TRIBUNAL 
SUPERIOR DE ESTE ESTADO EL 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX _20 XXXX_ EN EL CASO NO._ XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

CON EL JUEZ_ XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX COMO PRESIDENTE DE SALA 

FECHA DE LA FIRMA 
XXXXXXXXXXXXXXXXXX 

POR 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXX 

SECRETARIO DEL CONDADO DE 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

SECRETARIO DEL TRIBUNAL (ESTAMPAR EL SELLO DEL TRIBUNAL AQUÍ) 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

AL TERMINAR, ENVÍE ESTE 
DOCUMENTO POR CORREO A: 
OFFICE OF VITAL RECORDS 
P.O. BOX 6018 
PHOENIX, AZ 85005 

ESTADO DE ARIZONA 
OFICINA DE REGISTROS VITALES 

FORMULARIO DE REGISTRO DEMORADO DE NACIMIENTO POR ORDEN JUDICIAL - REVERSO 

SECCIÓN A - RAZA 

Blanco Chino Hawaiano nativo 
Negro o afroamericano Filipino Guamaniano o chamorro 
Indio americano o nativo de Alaska Japonés Samoano 
Asiático Coreano Otro isleño del Pacífico-(especifique) 
Indoasiático Vietnamita Otro (especifique) 

Otro de origen asiático (especifique) 

SECCIÓN B – ORIGEN HISPANO 

Puertorriqueño Mexicano, mexicano-americano, Cubano 
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Otro español / hispano / latino 
(especifique) 

SECCIÓN C – COMUNIDAD TRIBAL 

Comunidad indígena Ak-Chin Tribu Hualapai Tribu Apache San Carlos 
Tribu indígena Cocopah Tribu Kaibab-Paiute Tribu San Juan Paiute Sur 
Tribu indígena del Río Colorado Nación Navajo Tribu Tohono O’Odham 
Nación Yavapai de Fort McDowell Tribu Pascua Yaqui Tribu Tonto Apache 
Tribu indígena Fort Mojave Nación Yavapai-Apache Tribu Apache White Mountain 
Comunidad indígena del Río Gila Tribu indígena Yavapai-Prescott Otra tribu que no es de Arizona 

(epecifique) 
Tribu Havasupai Tribu Quechan 
Tribu Hopi Comunidad indígena de Salt River 

Pima-Maricopa 
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